
La Charte graphique du LIST définit les éléments de son 
identité visuelle, son logo et les règles d'utilisation. Elle 
contribue à créer et à renforcer l’image de l’institut auprès 
du public, de son personnel et des ses partenaires.  
 
Elle est le guide indispensable pour quiconque est amené 
à utiliser l’identité visuelle du LIST, et devra donc veiller au 
respect des règles et protéger l’identité contre les abus..

CHARTE 
GRAPHIQUE

Janvier 2025
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DESCRIPTION
Le logotype est constitué de trois éléments :  
la dénomination, l’acronyme LIST et le symbole. Les 2 
premiers éléments se positionnent de part et d’autre 
d’un filet vertical. À gauche, la dénomination complète 
de l’institut permet le déchiffrage de l’acronyme placé 
à droite.

La typographie noire est épaisse et sérieuse pour 
conférer une forte stabilité au logotype encore renforcée 
par l’utilisation de lettres capitales.

Le symbole représenté par une sphère offre différents 
niveaux d’interprétation. Cette sphère symbolise 
tout d’abord la terre, l’ambition de rayonnement 
international du LIST et son dynamisme. Les multiples 
traits qui la composent renvoient aux différents axes 
prioritaires, à la mise en réseau des compétences, 
aux impacts socio-économiques de l’innovation. Les 
couleurs rouge et bleue sont présentes pour affirmer 
l’identité luxembourgeoise de l’institut.

LOGOTYPE
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LOGOTYPE

B

B

B

B

zone d’exclusion
La zone d’exclusion est une zone devant rester vide 
tout autour du logotype, et ce afin d’asseoir celui-ci, 
mais également permettre de protéger sa visibilité et sa 
lisibilité dans la mise en page. 

Aucun élément graphique, photographique ou textuel ne 
doit donc pénétrer cette zone.

Cette zone équivaut à B. 
B étant égale à la hauteur de deux lignes de la 
dénomination.

La zone d’exclusion doit être respectée lors de toute 
utilisation  
à l’exception éventuelle d’une signalétique. L’espace 
entre le logotype et le bord du support peut alors être 
réduit.
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8 mm, taille minimale

18 mm, taille maximale en A4

26 mm, taille maximale en A3

LOGOTYPE

taille d'utilisation
La taille minimale d’utilisation du logotype est défini à 
8 mm de hauteur.

Pour une utilisation en format A4, la hauteur du logotype 
ne doit pas dépasser la hauteur de 18 mm.

Dans le cadre d’une affiche ou autre, au format A3, la 
taille maximale autorisée est de 26 mm.



 5 charte graphique Jouer sur l’opacité du logo

Supprimer les zones de transparence de la sphère Déformer le logo

Incliner le logo ou 1 élément du logo

Placer la sphère à gauche Modifier la couleur générale du logo

Inverser les éléments Modifier les couleurs d'une partie du logo

LOGOTYPE

INTERDICTIONs
Afin de garantir une utilisation correcte du logotype 
permettant une reconnaissance optimale auprès du 
public, il est impératif de respecter certains détails 
concernant l’utilisation des couleurs, tailles et 
dispositions prévues pour chaque type d’application.

Ci-contre, quelques exemples non-exhaustifs 
d’utilisations strictement interdites.

exceptions
Il est cependant possible d’utiliser dans certains cas 
la variante courte du logotype ne contenant pas la 
dénominition complète, c’est à dire qu’il ne restera que 
l’acronyme LIST et la sphère comme ci-dessous. Son 
utilisation suivra les mêmes règles que celles établies 
pour le logo avec dénomination complète.
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www.list.lu

Driver of change  
in times of disruption
annual Report 2020

2021_COVER_RA2020_LIST_FR_EN_v04.indd   7-92021_COVER_RA2020_LIST_FR_EN_v04.indd   7-9 17/06/2021   10:0717/06/2021   10:07

LOGOTYPE

utilisation 
(co-branding)

Le logotype évoluera de toujours sur fond blanc.

Seules exceptions à la règle sont si le logotype est utilisé 
en co-branding ou si le LIST s'octroie le droit de décider 
qu'un concept graphique peut exceptionnellement 
déroger à cette règle.

Néanmoins, à partir du moment où le logo évolue sur 
fond de couleur, la sphère ne pourra en aucun cas être 
exploitée en couleur.

Sur fond clair, le logotype doit impérativement être 
utilisé dans sa version monochrome positive, donc tout 
en noir. 

Sur fond sombre, la version négative en blanc intégral 
sera celle à utiliser.

En cas d'utiisation du logo sur fond de couleur ou en 
superposition d'une photo p.ex., il faut veiller à garantir 
un contraste suffisant entre le fond et le logo pour 
permette une bonne lisibilité. Si nécessaire il faudra 
ajouter un dégradé sombre ou clair pour accentuer le 
contraste, selon la situation.
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En situation de co-branding

En situation de co-branding

LOGOTYPE

VERSION en Noir et blanc

Comme expliqué par avant (page 6), le logotype doit 
évoluer sur fond blanc. 

En situation de co-branding, dans une mise en page 
en niveaux de gris, veuillez utiliser le logotype dans sa 
version monochrome.

Sur un fond gris inférieur ou égal à 50 % de noir, utilisez le 
logotype monochrome positif en noir 100 %.  
Sur un fond gris dont la valeur est supérieur à 50 % de 
noir, veuillez utiliser la version négative (blanche) du 
logotype.

Veillez à ce que le contraste soit suffisant pour garantir la 
lisibilité du logo.
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Sous-marques

Innovation Centres

Le logotype évoluera sans exception sur fond blanc, comme 
l'original.

Les logos de sous-marques sont créés pour exprimer sans 
ambiguité le lien entre le LIST et le centre d'innovation créé 
en son sein.

Les adaptations du logo LIST sont strictement limitées 
aux besoins de l'Institut et il est strictement interdit 
de créer un logo pour une entité issue du LIST sans 
apporbation préalable de la direction générale et du 
service marketing et communication.
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C : 80    M : 0    J : 20    N : 0

C : 0    M : 100    J : 50    N : 0

C : 0    M : 0    J : 0    N : 100

PANTONE 3125 C / U
R : 0    V : 175    B : 200
#00AEC8

PANTONE 1925 C / U
R : 229    V : 0    B : 81
#E50051

PANTONE Process Black C / U
R : 0    V : 0    B : 0
#000000

couleurs primaires

Couleurs

LOGOTYPE
Le logotype est composé de trois couleurs primaires.

La version quadri (cmjn) est à privilégier sur tout 
support imprimé. La version rvb est à privilégier pour 
toute utilisation digitale.

L'utilisation des couleurs pantone est possible pour des 
besoins en merchandising, mais pas recommandée.

Applications
Six couleurs secondaires ont été définies pour 
compléter le layout des supports print et numérique et 
apporter plus de variation à la palette des couleurs : 

–	 un bleu clair qui équivaut à 15 % du bleu du logotype
–	 un bleu foncé
–	 un gris clair
–	 un vert-de-gris 
–	 un vert-de-gris clair
–	 un violet (mélange entre le rouge et le bleu primaire) 

Le bleu clair, et le gris clair peuvent être utilisés entre 
autres pour la représentation de la sphère (en mode 
"multiply"), des fonds ou bien des encadrés.  
(cf exemples sur les pages suivantes)

Le bleu foncé  se prête pour des titres, sous-titres, 
citations, etc.

Le rouge est réservé pour des petites touches de couleur 
ou pour attirer l'attention sur qqch d'important. A utiliser 
avec parcimonie.

C : 12    M : 0    J : 3    N : 0 C : 42    M : 10    J : 25    N : 0

15 % (TINT) PANTONE 3125 C / U
R : 230    V : 244    B : 249
#E6F4F9

R : 162    V : 199    B : 196
#A2C7C4

C : 60    M : 0    J : 0    N : 50

C : 56    M : 91    J : 35    N : 40C : 18     M : 13    J : 15    N : 0

PANTONE Cool Gray 1 C
R : 217    V : 216    B : 214
#D9D8D6

C : 18     M : 0    J : 9    N : 0

Pantone 7471C / U
R : 223    V : 241    B : 240
#DFF1F0

PANTONE 7698 C / U
R : 83    V : 121    B : 146
#537992

R : 87    V : 42    B : 75
#572A4B

couleurs secondaires
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bebas neue bold
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz 
0123456789&?!(«-»)ÀÈÉÊË

Arial Regular
ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ 
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz 
0123456789&?!(«-»)ÀÈÉÊË

Arial Bold
ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ 
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz 
0123456789&?!(«-»)ÀÈÉÊË

accroches 
titres/sous-titres 

phrases en exergue 
la signature, ETC.

Texte courant

Bureautique 
et internet

Benton Sans Condensed Book

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ 
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz 
0123456789&?!(«-»)ÀÈÉÊË

Benton Sans Condensed Medium

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ 
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz 
0123456789&?!(«-»)ÀÈÉÊË

Benton Sans Condensed Bold

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ 
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz 
0123456789&?!(«-»)ÀÈÉÊË

typographie

usage
Deux typographies principales coexistent dans les 
différentes mises en page LIST.

La première typographie est la Bebas Neue en Bold 
qui sera utilisée uniquement en capitales dans les 
accroches, titres, sous-titres, phrases en exergue, la 
signature, etc.

La seconde est la Benton Sans dans sa variante 
Condensed  dont il existe plusieurs graisses. Nous 
n’utiliserons ici que les Condensed Book, Condensed 
Medium et Condensed Bold dans du texte courant ou 
descriptif.

L’Arial en Regular et Bold est à utiliser par défaut dans 
les documents Word, Powerpoint, etc. ainsi qu’en 
application sur le web.



exemples  
d'Application
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set administratif
Voici le logotype en application sur les divers documents  
du set administratif. 

Celui-ci se place dans le coin supérieur gauche pour laisser 
place aux coordonnées dans le bas de page.

Quel que soit le support, le logotype a toujours une 
hauteur de 14,5 mm et une distance par rapport aux 
bords de 13 mm.

LIST Hautcharage: 5, rue Bommel
Z.A.E. Robert Steichen 

L-4940 Hautcharage
LIST.lu

 Title Firstname LASTNAME
 Jobtitle

Research Unit/Group

Department

firstname.lastname@list.lu
Phone: (+352) 275 888 - ext

Mobile: (+352) xxx xxx xxx (optionnel)

carte de visite recto

VAT LU LU27327040 - R.C.S. Luxembourg J53
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5, avenue des Hauts-Fourneaux Phone: (+352) 275 888 - 1 info@list.lu
L-4362 Esch/Alzette Fax: (+352) 275 885 LIST.lu

Madame/Monsieur,

Objet / Sujet : 

Am quiat. Porum alit ad ute est quibusaepro et volupta quaspe modio inctate dolor 
rerrore pellore icidest iumenda epreptatur?

Esti nam vercientus, cus et volectates ex et ressinv ererionsenes id qui comnis 
porernatis aut latiis nobitatur, susto ere, conseque offi cabore, cor acestrum num nima 
volum fugit, tem at quas molupic iligniatem non ra in eniae qui ute nos ipsam, et aut 
quatiusapel ipsam eaquas dolor ad mi, consequ asitint, sanimus. Ovidelliatem sum 
seque et dignien imetur.

Natium suntiae di dipis aborem iniaepel excepudi quam, quo quame nonsendis et mil 
ipsant earciis simagni consequo tentibu stotatem eatent re suntibustium estotatis arum 
excerumque omniste ped eossum fugiandae volupta comni rem conseque perspero 
dolori to beris rem earioreptus none exeror rem re molore entisimus quodisint que 
optatem doluptio ideleca tempore sserciis distiore sum harcien itibusdae. Nam do-
luptatiore qui volorer ferit, et hit, toreperiorum rem seque core num voluptaqui comnis 
aut exerchilles elent rem vitaspe rehenim rest omnimusdant aut harum, con ratiund 
itatecae doloriostest molest escidundant.

Maximil magnam velia digent quamus, sinvele ceperum consediati ommos doluptata 
aut voluptam sam ni debitam ipsunt utem alibera doloresedis ernat quam quae cust, 
acea nis explabo restem eiciassin non rem veribusam facepedis nulloritibus debitat 
pre, iust ped qui doluptiame petibu stotatem eatent re suntibustium estotatis arum 
excerumque omniste ped eossum fugiandae volupta comni rem conseque perspero 
dolori to beris rem earioreptus none exeror rem re molore entisimus quodisint que 
optatem doluptio ideleca tempore sserciis distiore sum harcien itdis des es rest, sum 
Vitatem denihil eumquati tet offi cia quisiti anditem eum nisimpore nonsequi

Signature
Prénom NOM
Fonction

Annexe(s) :

Société
Madame/Monsieur Prénom NOM
Adresse 1
Adresse 2

Lieu, JJ mois AAAA

N/Réf.:

papier à en-tête

carte de visite verso

5, avenue des Hauts-Fourneaux
L-4362 Esch/Alzette

Phone: (+352) 275 888 - 1
LIST.lu

Avec nos compliments
With compliments

carte de compliments

Papeterie
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Entête et suite de lettre
Voici les mesures à respecter pour les mises en page 
des courriers officiels.

La marge de gauche est de 52 mm (texte aligné au trait 
du logo), celle de droite de 22 mm. Toutes les autres 
spécifications sont dans les illustrations, ci-jointes.

Police de caractère : Arial 10 pt

Informations à mettre en avant : Arial Bold 10pt

Spécifications

VAT LU LU27327040 - R.C.S. Luxembourg J53
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5, avenue des Hauts-Fourneaux Phone: (+352) 275 888 - 1 info@list.lu
L-4362 Esch/Alzette Fax: (+352) 275 885 LIST.lu

suite de lettre

Igniscit ectest, to eos solorum ilia dis poria volore et experiaere nobissit, comnihit, vo-
luptat modi doluptatis aliquis audigenihil ipsapel iquiber ferionsequia natist, occus, atia 
identis dus aut libus natios num quamendi sum del et fugitibusae et alibuscim inveles 
eosa doluptur? Aque verferiaerum simodite aut vel idigend istrumquate core lant int ip-
sandu ntust, voloriore non enim eaque es volores tiaest, secullabo. Ut fugitam, consed 
aut que porrum re lam doluptatis voluptat.

Dio. Ut pelluptae est as reritatio que aboreriam, odiam et erovita turit, sinvenis mi, 
acesserem rectatus, vollit esti cus sime ipsae elecuptis dolorep uditior rovit, torescia 
que nos dolorempos corro offi ci ullor si aut inimo de nulles a aut occus debis eatisse 
optur sim nonsequiam, voluptia nus et enienim poratur, quid quidiat ut quam qua-
musam, occatib usapicid quame simagni hillecatium quid magnien tibere nem aute-
cuptatem acepeditat.
Abor aritae vid excessi quia quiaessincim eatium undis animinc tibeaqui utescietur, 
corepuda dia nis essimin pro ipsum etur? Ed qui as rem necepel et volore lam fuga. 
Obisquam abore vollor sit, qui verferum qui blab ius, unt hillaborerum saepudit et en-
imagn ihicimp eriaeca boratectas aut volorporis dollum idessitiat.

Bore excepedi dolum la poriosti to offi c temqui quae eum harum velitasi aut quidi di sit, 
tem ium arumqua temporemo odis dis ea doluptates es consequo es etusandit latusan 
deliber ciisitati nist, quiditatum fugiatem laciatus sent aliandi gnimper ehendit ataquos 
reptae niscillori sinture derspitas sitiusant laboresciis aut que nimus ad qui repere et 
erumque vene lam evelis autatem corem sunditin rest, ommoluptat et unto consequi-
ae rempori bustio qui qui rehenia nderferia aut estianiment quia vel inti con poratur 
magnam harum coris ratur?
Obis rempostia est exceaque moluptu repelest eum ea sime velendis dolupta turei-
umquis minis erferibus nus molo con re, susam autatibus, test as accaepudis sitibus 
et qui cullauda doluptas sition rem repudit atiore exere eosa dolore laut enime omnis 
maximpore sumquid usdandes quid explam fugiae consequid es vid etur, sit, ut dolo-
rum quaspel ius 

aut fugit voluptur, ut volupti scipsumque ab ipsuntendae diciaep ellaudandae. Tioreris 
dolorae volor si diandip icideribus ditat labo. Adi aut exped quae nonectendit el eossus 
ipis eostrunt volorion resci rerum cumquaspe volorrum eaquatet asim si con et rempo-
rehendi sum quam ducient, omnia que pra nonserum quam estia aliquae et rent prem 
fugit, seque volore, quia quos as accab illab ilit voloreheniet dolores eratest resse-
quam sit, quaerro resectur, volore rent prem fugit, seque volore, quia quos as accab 
illab ilit voloreheniet dolores eratest ressequam sit, quaerro resectur, volore soluptat-
ur? Qui rem que nosaecu llabore venia essus quas si atem que idiciust earume quo 
min cusanis ciduntor simetur aliquiam, soluptatur? Qui rem que nosaecu llabore venia 
essus quas si atem que idiciust earume quo min cusanis ciduntor simetur aliquiam, 
suntibus ad min poresed quam remporestrum aut ipsumquam voluptate et ut ut aut hil 
erepro comniae dolut doluptate sundeli.

Signature
Prénom NOM
Fonction

52 mm 22 mm
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VAT LU LU27327040 - R.C.S. Luxembourg J53
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5, avenue des Hauts-Fourneaux Phone: (+352) 275 888 - 1 info@list.lu
L-4362 Esch/Alzette Fax: (+352) 275 885 LIST.lu

Société
Madame/Monsieur Prénom NOM
Adresse 1
Adresse 2

Lieu, JJ mois AAAA

N/Réf.:

Madame/Monsieur,

Objet / Sujet : 

Am quiat. Porum alit ad ute est quibusaepro et volupta quaspe modio inctate dolor 
rerrore pellore icidest iumenda epreptatur?

Esti nam vercientus, cus et volectates ex et ressinv ererionsenes id qui comnis 
porernatis aut latiis nobitatur, susto ere, conseque offi cabore, cor acestrum num nima 
volum fugit, tem at quas molupic iligniatem non ra in eniae qui ute nos ipsam, et aut 
quatiusapel ipsam eaquas dolor ad mi, consequ asitint, sanimus. Ovidelliatem sum 
seque et dignien imetur.

Natium suntiae di dipis aborem iniaepel excepudi quam, quo quame nonsendis et mil 
ipsant earciis simagni consequo tentibu stotatem eatent re suntibustium estotatis arum 
excerumque omniste ped eossum fugiandae volupta comni rem conseque perspero 
dolori to beris rem earioreptus none exeror rem re molore entisimus quodisint que 
optatem doluptio ideleca tempore sserciis distiore sum harcien itibusdae. Nam do-
luptatiore qui volorer ferit, et hit, toreperiorum rem seque core num voluptaqui comnis 
aut exerchilles elent rem vitaspe rehenim rest omnimusdant aut harum, con ratiund 
itatecae doloriostest molest escidundant.

Maximil magnam velia digent quamus, sinvele ceperum consediati ommos doluptata 
aut voluptam sam ni debitam ipsunt utem alibera doloresedis ernat quam quae cust, 
acea nis explabo restem eiciassin non rem veribusam facepedis nulloritibus debitat 
pre, iust ped qui doluptiame petibu stotatem eatent re suntibustium estotatis arum 
excerumque omniste ped eossum fugiandae volupta comni rem conseque perspero 
dolori to beris rem earioreptus none exeror rem re molore entisimus quodisint que 
optatem doluptio ideleca tempore sserciis distiore sum harcien itdis des es rest, sum 
Vitatem denihil eumquati tet offi cia quisiti anditem eum nisimpore nonsequi

Signature
Prénom NOM
Fonction

Annexe(s) :

41
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m

34
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m

98
 m

m

45
 m

m

52 mm
22 mm

113 mm

136 mm

Body text : Arial 10pt
Highlights : Arial Bold 10pt

marges à respecter pour les courriers sur papier à en-tête et suite de lettre
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Enveloppes
Trois formats d’enveloppes sont repris ci-contre mais 
d’autres formats peuvent bien sûr s’ajouter, avec ou 
sans fenêtres.

Peu importe le format de l’enveloppe, la hauteur du 
logotype (14,5 mm) et sa distance par rapport aux bords 
(13 mm) sont fixes. 

En présence d’un code ATR sur une enveloppe C5,  
celui-ci prend la place du logotype car il doit 
impérativement se placer dans la partie supérieure 
gauche.

Les coordonnées s’ajoutent également à cet 
emplacement et précède le code ATR. Le logotype est 
ainsi repositionné dans le coin inférieur gauche.

set  
administratif

5, avenue des Hauts-Fourneaux
L-4362 Esch/Alzette

Phone: (+352) 275 888 - 1
LIST.lu

Printed on FSC certified paper

5, avenue des Hauts-Fourneaux
L-4362 Esch/Alzette

Phone: (+352) 275 888 - 1
LIST.lu

Printed on FSC certified paper

enveloppe C4

5, avenue des Hauts-Fourneaux
L-4362 Esch/Alzette

Phone: (+352) 275 888 - 1
LIST.lu

Printed on FSC certified paper

enveloppe C5

enveloppe US

Printed on FSC certified paper

IMPRIME ATR
P/10.659

5, avenue des Hauts-Fourneaux
L-4362 Esch/Alzette

Phone: (+352) 275 888 - 1
LIST.lu

enveloppe C5 avec ATR

Printed on FSC certified paper

5, avenue des Hauts-Fourneaux
L-4362 Esch/Alzette

Phone: (+352) 275 888 - 1
LIST.lu

enveloppe C4
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	– Blocs notes

Le logo se situera en haut à droite de la page, sur fond 
blanc

Sur la couverture, la majeure partie de la page est 
en aplat bleu clair et la sphère est incrustée en 
monochrome et en transparence (mode "Multiply")

Sur les pages intérieures, une bande bleu claire 
sur laquelle on reconnait un fragment de la sphère 
incrustée en monochrome et en transparence 
rappelle l'identité visuelle.

	– Fiches de transmission

La fiche de transmission et autres documents 
administratifs, hors enveloppes fonctionnenent sur le 
même principe.

	– Autres exemples d'application

	- Badges de légitimation

	- Badges visiteurs

Papeterie et badges Pr
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5, avenue des Hauts-Fourneaux
L-4362 Esch/Alzette

info@list.lu
LIST.lu

Phone: (+352) 275 888 - 1
Fax: (+352) 275 885

NOTES

5, avenue des Hauts-Fourneaux
L-4362 Esch/Alzette

info@list.lu
LIST.lu

Phone: (+352) 275 888 - 1
Fax: (+352) 275 885

5, avenue des Hauts-Fourneaux
L-4362 Esch/Alzette

info@list.lu
LIST.lu

Phone: (+352) 275 888 - 1
Fax: (+352) 275 885

Transmis sans lettre d’accompagnement à : .................................................................

..........................................................................................................................................

Date :  ...............................................................................................................................

Concerne :  .......................................................................................................................

Annexes :  .........................................................................................................................

De la part de :  ..................................................................................................................

 pour vos besoins
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Faire progresser la science et l’innovation

UN RAPPORT MET EN ÉVIDENCE LE DÉCLIN 
ALARMANT DU NOMBRE DE PAPILLONS DES 
PRAIRIES EUROPÉENNES
Un rapport co-écrit par des chercheurs du LIST révèle un déclin 
inquiétant du nombre de papillons des prairies en Europe. L’indi-
cateur européen des papillons de prairie, compilé par Butterfly 
Conservation Europe, met en évidence une diminution de 36 % de 
l’abondance des papillons depuis 1990. 

Le LIST a joué un rôle essentiel dans la coordination des pro-
grammes de surveillance des papillons au Luxembourg, en faisant 
appel à la participation des citoyens pour collecter des données nor-
malisées. Les facteurs contribuant à ce déclin sont l’intensification 
de l’agriculture, l’abandon des terres et les vagues de chaleur et de 
sécheresse induites par le changement climatique. L’optimisme est 
toutefois de mise, car l’indicateur devrait être intégré dans la future 
loi de l’UE sur la restauration de la nature, signe d’un engagement à 
inverser la tendance et à rétablir l’équilibre des écosystèmes.

PRÉVOIR LES MÉGA-INONDATIONS
Une étude, publiée dans Nature Geoscience et dirigée par le LIST, a 
analysé les données historiques sur les inondations en Europe, ré-
vélant que les méga-inondations n’ont pas changé de manière signi-
ficative au fil du temps.

En examinant plus de 8 000 stations de jaugeage sur deux siècles, 
la recherche propose une approche internationale pour prédire les 
inondations en catégorisant les rivières sur la base de caractéris-
tiques communes. Cette méthode, qui utilise des données prove-
nant de bassins similaires, pourrait permettre d’anticiper des catas-
trophes telles que l’inondation du bassin du Rhin en 2021. Les cher-
cheurs du LIST ont souligné la nécessité d’une coopération trans-
frontalière pour améliorer la prévention des inondations, en préco-
nisant de passer d’une évaluation des risques à l’échelle nationale à 
une évaluation des risques à l’échelle continentale. À l’avenir, il est 
prévu d’utiliser les connaissances accumulées pour projeter les ré-
actions des cours d’eau au changement climatique au Luxembourg 
et de fouiller dans les archives naturelles pour obtenir des informa-
tions sur des millénaires. L’approche du LIST vise à prendre des dé-
cisions éclairées en matière de protection des infrastructures dans 
un contexte d’évolution des défis environnementaux.
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https://www.nature.com/ 
articles/s41561-023-01300-5

https://assets.vlinderstichting.nl/docs/ 
290cb16a-e90f-4c5b-a7df-9b954d511cfa.pdf

EXPLORATION DE variétés DE VIGNE 
RÉSISTANTS AUX CHAMPIGNONS
Les chercheurs du LIST étudient à l’Institut Viti-Vinicole des varié-
tés de vigne résistantes aux champignons. Connues sous le nom de 
PIWI, elles réduisent le besoin de traitements chimiques dans les 
vignobles. Ces variétés, résistantes aux principales maladies fon-
giques, offrent une solution durable aux viticulteurs, en minimisant 
l’utilisation de pesticides et en favorisant la résilience climatique. En 
outre, ils améliorent la biodiversité dans les vignobles en réduisant 
les intrants chimiques, favorisant ainsi un écosystème plus équili-
bré.

L’expertise du LIST en matière de viticulture vise à surmonter les 
obstacles du marché et à promouvoir l’adoption des cultures PIWI, 
contribuant ainsi à l’atténuation du changement climatique dans 
l’agriculture.

DES NANOPARTICULES en passe de REDÉFINIR 
L’AGRONOMIE
Les chercheurs ont collaboré avec SiSaf Ltd à une étude intitulée 
« Nanoporous Quercetin-Loaded Silicon-Stabilized Hybrid Lipid Na-
noparticles Alleviate Salt Stress in Tomato Plants » (Les nanoparti-
cules de lipides hybrides nanoporeuses chargées de quercétine et 
stabilisées au silicium atténuent le stress salin chez les plants de 
tomates). Financée par le projet BRIDGES Sapphyre du FNR, la re-
cherche a exploré l’efficacité des nanoparticules de lipides hybrides 
à base de silicium de SiSaf pour délivrer de la quercétine, un an-
tioxydant, aux plantes.

Cette approche innovante vise à protéger les plantes du stress, avec 
des résultats prometteurs observés sur des plants de tomates. Les 
nanoparticules, biocompatibles et non toxiques, se dissolvent avec 
le temps, libérant leur chargement et l’acide silicique sans nuire à la 
plante. Cette technologie pourrait révolutionner les pratiques agri-
coles, en offrant une solution durable pour la protection et la crois-
sance des cultures.

Ressources naturelles et gestion agricole

IN THE LAB : https://youtu.be/-N0JUL4MleQ

https://pubs.acs.org/doi/full/ 
10.1021/acsanm.2c05384
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LUTTER CONTRE LA PROLIFÉRATION DES 
CYANOBACTÉRIES GRÂCE À LA PARTICIPATION 
CITOYENNE
Les efflorescences de cyanobactéries également appelées « algues 
bleues », présentent des risques pour la santé et menacent les éco-
systèmes aquatiques. Alors que les proliférations sont de plus en 
plus fréquentes à l’échelle mondiale, il est primordial de les com-
prendre et de les surveiller.

L’Administration de la gestion de l’eau (AGE) et le LIST ont lancé l’ap-
plication « Bloomin’Algae », qui permet aux citoyens de signaler les 
proliférations de cyanobactéries, afin de surveiller la qualité de l’eau 
et la santé de l’écosystème. L’application permet aux utilisateurs de 
signaler les proliférations avec des photos et des coordonnées GPS, 
contribuant ainsi à l’élaboration d’une carte interactive, ce qui aide 
à comprendre et à évaluer cette menace pour l’environnement.

« La prolifération des cyanobactéries dans les 
eaux luxembourgeoises présente non seulement 
un risque pour la santé des baigneurs, des 
animaux domestiques et du bétail, mais elle 
nuit également à la santé environnementale de 
l’écosystème aquatique. Pour mieux comprendre 
ce phénomène, il est nécessaire de recueillir 
davantage de données sur le terrain. À cette fin, 
l’application Bloomin’Algae permet aux citoyens 
de soumettre des photos et la localisation 
précise d’algues bleues ou de suspicion d’algues 
bleues en quelques clics seulement ».

Jean-Baptiste BURNET,  
Research & Technology Associate, département Environmental 
Research & Innovation

www.cyanowatch.lu/
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Le changement climatique, l’urbanisation, la 
pollution chimique et les perturbations des 
écosystèmes, y compris la dégradation de 
la biodiversité, ont un impact profond sur la 
santé et le bien-être de l’homme.

La création d’environnements plus sains 
aurait le potentiel d’alléger près d’un 
quart des maladies à l’échelle mondiale. 
La pandémie de COVID-19 a souligné 
l’interaction complexe entre la santé 
publique et notre planète. Il est essentiel 
de garantir un air de qualité, un climat 
stable, ainsi que de l’eau potable et des 
installations sanitaires pour assurer la 
bonne santé des populations. Malgré les 
progrès réalisés dans l’atténuation des 
risques environnementaux pour la santé, la 
persistance des problèmes traditionnels de 
santé publique continue de compromettre 
l’équité en matière de santé. La recherche 
joue un rôle essentiel pour relever les 
défis actuels et futurs, qui sont souvent 
complexes et interconnectés par nature.

Environnement et santé

20

L’ANNÉE 2023 EN BREF

Typologie des contrats de recherche
 − Les projets compétitifs sont des projets de recherche ayant 

passé avec succès une évaluation scientifique internationale 
suite à un appel à projets dans le cadre de programmes natio-
naux ou internationaux.

 − Les projets collaboratifs sont des projets de recherche impli-
quant une collaboration effective entre au moins deux parties 
indépendantes poursuivant un objectif commun fondé sur une 
division du travail. Les deux parties définissent conjointement la 
portée du projet, contribuent à sa réalisation et partagent ses 
risques et ses résultats. 

 − Les projets s’inscrivant dans le cadre des missions d’utilité 
publique confiées au LIST, les projets de l’Agence spatiale euro-
péenne (ESA), ainsi que ceux cofinancés par des fondations, 
sont assimilés à des projets collaboratifs.

Projets R&D en cours

137
projets 

compétitifs 
nationaux

65
projets 

compétitifs 
européens

6,42%
de revenus en 
prestation de 

services

EUR

150
projets 

collaboratifs 
et assimilés

402
total des projets 
et contrats RDI

7Chiffres clés
Au 31/12/2023

Transfert des savoirs scientifiques

Ressources Humaines

79,5 %
chercheurs ou 
spécialistes en 

innovation

120
nouveaux 

recrutements

34 %
femmes

60
nationalités

93
doctorant.e.s 
accueilli.e.s 

au LIST

710
collaborateurs

33
brevets 
déposés

24
licences 
payantes

8
spin-offs  

(existant depuis  
3 ans ou plus)

147
articles scientifiques 

dans des revues  
1er quartile

28
thèses de doctorat 

défendues avec 
succès

6

4342

ETABLIR UN DIALOGUE ENTRE 
SCIENCE ET SOCIÉTÉ
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Presseeinladung

Liebe Mitgliederinnen und -mitglieder der Presse,
 
Wir freuen uns, Sie zu einem Expertentalk des Forschungsprojektes “Effiziente 
Fruchtfolge im Rapsanbau“ (EFFO) einzuladen, der am Dienstag, den 21. November 
2017 um 10:30 Uhr am LIST in Belvaux auf Deutsch stattfindet.
EFFO ist ein Forschungsprojekt, welches vom Ministerium für nachhaltige Entwick-
lung und Infrastruktur, vom Ministerium für Landwirtschaft, Weinbau und Verbrauch-
erschutz und vom Ministerium für Hochschule und Forschung finanziert wird.

Dieses Seminar markiert das Ende des zweiten Versuchsjahres des Projektes, dessen 
Ziel es ist, ein Rotationssystem für den Anbau von Winterraps zu entwickeln, um Risik-
en für das Grundwasser durch den Eintrag von Pestiziden in Luxemburg zu verringern.

In Anwesenheit von Landwirtschaftsminister Fernand Etgen, und Umweltministerin 
Carole Dieschbourg wird dieser Expertentalk einen aktuellen Überblick über folgen-
den Themen geben:

• Aktuelle Rahmenbedingungen und zukünftige Herausforderungen für den 
Rapsanbau,

• Präsentation aktueller Versuchsresultate aus dem Projekt,

• Precision Farming im Ackerbau und 

• Empfehlungen an die Politik auf Basis der Projekteergebnisse.

Datum und Ort:

21. November 2017 um 10:30 Uhr
am LIST in Belvaux
41, Rue du Brill
Belvaux

Kontakt: Christine Glaser (christine.glaser@list.lu | 275 888 - 2276)

EFFO-EXPERTENTALK 
MIT LANDWIRTSCHAFTS-
MINISTER FERNAND 
ETGEN, UND UMWELT-
MINISTERIN CAROLE 
DIESCHBOURG
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Le LIST étend son empreinte en Europe
Le Luxembourg Institute of Science and Technology (LIST) a récemment décroché quatre nouveaux projets 
européens d’envergure au sein d’Horizon 2020, le plus grand programme de recherche et d’innovation 
réalisé par l’Union européenne. Le LIST renforce ainsi son positionnement au cœur même de la recherche 
européenne, et intensifie, par son association avec notamment Airbus, Carl Zeiss, Dow Chemical et Arcelor 
Mittal, la résonance de ses activités et le spectre de ses collaborations.

Le Luxembourg Institute of Science and Technology (LIST) va mettre son expertise, son expérience de pointe et ses talents au service de 
quatre projets d’envergure européenne dans le domaine des matériaux et de l’environnement. Tous ont été récemment acceptés par les 
instances européennes gérant le programme-cadre européen pour la recherche et l’innovation dénommé Horizon 2020. Chacun de ces 
projets mobilisant au minimum une dizaine de partenaires du vieux continent, les perspectives de collaboration et les opportunités d’affaires 
pour les années à venir tant pour le LIST que pour le marché luxembourgeois sont très prometteurs. Le LIST s’associe ainsi à de grands noms 
de l’industrie tels qu’Airbus, Carl Zeiss, Dow Chemical ou bien encore ArcelorMittal, mais également à des grands centres de recherche 
européens, des PME et des industriels. Grâce à ce succès, les collaborations européennes du LIST se densifient encore un peu plus.

Coordination européenne de deux projets dédiés aux matériaux

Le LIST, via son département Materials Research and Technology (MRT), va coordonner depuis le Luxembourg, les projets npSCOPE et 
COMPOSELECTOR pour un budget total de 11,4 millions d’euros, dont les résultats auront un impact significatif sur la compétitivité de 
l’industrie européenne. Le premier projet, npSCOPE, porté par Dr Tom Wirtz, vise à développer un nouvel instrument intégré, optimisé pour 
fournir une caractérisation physico-chimique complète des nanoparticules tant dans leur forme primitive qu’incorporé dans des matrices 
complexes tels que les tissus biologiques. Les résultats du projet seront principalement appliqués dans le cadre d’activités en nano-
toxicologie, dont des études sur la toxicité des nanoparticules absorbées par le corps humain par voies orale (nanoparticules contenues 
dans la nourriture), respiratoire et cutanée, mais aussi, par exemple, dans l’industrie des semi-conducteurs, des batteries, ou les sciences de 
la vie, d’autres domaines où la nano-analyse est un facteur clé.

Quant au second projet, COMPOSELECTOR, porté par Dr Salim Belouettar, celui-ci vise à concevoir et développer une plate-forme logicielle 
ouverte et extensible pour la sélection et la conception de matériaux composites. En s’inscrivant au sein d’une approche fortement 
pluridisciplinaire, ce projet a l’ambition de prendre en charge de façon rationnelle l’intégration de modèles de matériaux (multi-échelles et 
multi-physique) ainsi que l’ensemble des éléments d’ordre technique et business pour soutenir le processus de décision complexe inhérente 
à cette classe de matériaux. Au terme du projet, les industriels, tout comme les chercheurs, disposeront ainsi de tous les outils nécessaires 
pour concevoir et produire, de manière fiable et rentable, des matériaux toujours plus sophistiqués ainsi que des composants et des systèmes 
présentant des performances améliorées sur une échelle de temps compétitif. 

Acteur clef de deux projets environnementaux

Le LIST, grâce à l’apport de l’expertise de ses chercheurs du département Environmental Research and Innovation (ERIN), va également 
jouer un rôle central dans deux autres projets : Nature4Cities et SPOTVIEW. Le premier projet, Nature4Cities, porté au LIST par Dr Benedetto 
Rugani, vise à engager les parties prenantes urbaines dans un processus collectif d’apprentissage à propos de la renaturation des villes, 
développer et diffuser de nouveaux modèles économiques, financiers et de gouvernance pour les projets de solutions naturelles (nature-
based solutions – NBS) et fournir des outils pour l’évaluation des impacts, la valorisation et le suivi de tels projets. Le LIST y sera responsable 
de la partie évaluation et développera deux échelles, une de valeur et une d’évaluation alternative, basées respectivement sur les services 
de l’écosystème monétaire et sur la qualité de vie, dont la combinaison contribuera à mettre en perspective l’analyse économique avec les 
impacts sociaux.

Le second projet, SPOTVIEW, porté au LIST par Dr Elorri Igos vise, quant à lui, à développer et démontrer des procédés et technologies 
innovants, durables et efficaces, afin d’optimiser l’utilisation des ressources naturelles, en particulier l’eau, dans trois secteurs industriels 
: produits laitiers, pâtes et papiers, et sidérurgie. Le LIST sera plus particulièrement responsable de responsable de l’évaluation 
environnementale globale (méthodologie d’évaluation du cycle de vie et de l’évaluation des risques professionnels (santé des travailleurs 
sur le site de production).
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Rugani, vise à engager les parties prenantes urbaines dans un processus collectif d’apprentissage à propos de la renaturation des villes, 
développer et diffuser de nouveaux modèles économiques, financiers et de gouvernance pour les projets de solutions naturelles (nature-
based solutions – NBS) et fournir des outils pour l’évaluation des impacts, la valorisation et le suivi de tels projets. Le LIST y sera responsable 
de la partie évaluation et développera deux échelles, une de valeur et une d’évaluation alternative, basées respectivement sur les services 
de l’écosystème monétaire et sur la qualité de vie, dont la combinaison contribuera à mettre en perspective l’analyse économique avec les 
impacts sociaux.

Le second projet, SPOTVIEW, porté au LIST par Dr Elorri Igos vise, quant à lui, à développer et démontrer des procédés et technologies 
innovants, durables et efficaces, afin d’optimiser l’utilisation des ressources naturelles, en particulier l’eau, dans trois secteurs industriels 
: produits laitiers, pâtes et papiers, et sidérurgie. Le LIST sera plus particulièrement responsable de responsable de l’évaluation 
environnementale globale (méthodologie d’évaluation du cycle de vie et de l’évaluation des risques professionnels (santé des travailleurs 
sur le site de production).
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press Invitation

Dear members of the press,

We are very pleased to announce the winner of the second edition of the LIST 
International Award in Bioinnovation – LIAB and to invite you to discover this 
unprecedented project through an exclusive video followed by an online question and 
answer session on 26 November.  

This year, LIAB jury members recognised the outstanding scientific work of Dr Ozan 
N. Ciftci, associate professor at the University of Nebraska-Lincoln (USA) to improve 
the bioaccessibility of a key compound in biomedicine: curcumin. 

What for? Curcumin is well-known for its therapeutic effects in the treatment of 
diabetes, cancer, cardiovascular or neurodegenerative diseases for example. 
However, its characteristics make it very poorly bioavailable. It has the disadvantage, 
among other things, of being only slightly soluble in water or other liquids. 
It is on this point that Dr Ozan N. Ciftci and his colleague developed a novel and green 
nanoparticle formation approach tackling these main challenges. Their findings have 
also been published in the prestigious Nature Research magazine. 

Programme – 26 November
15h00 – 16h00  Launch of the video
16h00 – 16h30  Question and answer session with Dr Ozan N. Ciftci
Please register by email for the question and answer session.

About the LIAB Award
The LIST International Award in Bioinnovation seeks to connect Luxembourg to 
world-leading researchers in the fields of biology, ecology, circular economy, health 
sciences and food sciences by rewarding ground-breaking research papers submitted 
or published after 1 January 2017 in domains such as bioavailability, transport and 
effectiveness of secondary plant compounds on a cellular level, with a focus on 
natural additives. This award is sponsored by PM-International, a Luxembourg-based 
nutrition company specialised in premium dietary supplements and health products.
Prize money: 10. 000 EUR

2nd LIAB Award 
rewarding a 
researcher of 
international  
renown
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Maison de l’Innovation

5, avenue des Hauts-Fourneaux
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Invitation à la presse

Président du Conseil d’Administration

Madame, Monsieur,

Nous avons le plaisir de vous inviter à la conférence de presse bitionsequi odist lab-
orepe pratur, necustrum verspietur recus reritatem quidelia quid quo molore voluptas 
perchicimi, cumet que occum, tecat.

Fugitiunt, qui ut atusda que qui doluptia il maximus dolor simet lati nonectinctis re-
pedip icaborero tectus enimagnis cus parum, tem de similibus es ad maio in elloribus, 
cusaperi qui conse maiore eum inum aut volorpo repello reicabo. Nam sam, tem es-
tiumquiae perum que eliquiatis aut voloris aborum quo ea dolorru mquam, qui dolor-
iberepe voluptatur, tem doluptae prae ea sequo et evelessequis veriore mporitae nus 
vere este nusdam reprae vel et essitis sequidi de venihic aborate sam nim ea ne est, 
coneturio con eaquuntem eume con pore dolor sitiste endipsant lat aborio.

Ate verate debitaq uossequid quatis est, vendaeprem sin nulpa quisqui conectur 
ataqui reri aut preperr ovitiist que sunt re enis aut ut dolupta nitassi aut ute antions 
equias accullupta dunderr ovitatus dolorepelent ommollabo. Im volupti omnis ium 
facim aspis es ulparci blabo. Illaut velitib erspictatur autem estiisi doluptassus dis 
sum nimodio. Ma voluptatem nobis nonsequ odignih itatur? Maionse quasped earibus 
rehendel im ipsam ilit repuda demperovid quis qui id expellesciis erum autem excea 
dolorestion est veliquo to inihillatiae aut occus mi, ut faccus digni te mi, quas esci 
sust, as earum la ipit rempori onsequatem. 

La conférence de presse aura lieu en langue française :

Jour Mois Année à heure
au siége de LIST 
5, avenue des Hauts-Fourneaux
L-4362 Esch-sur-Alzette

Veuillez s’il vous plaît confirmer votre présence par email vendredi 30 novembre au 
plus tard.

Veuillez agréer, Madame, Monsieur, l’expression de nos sentiments les meilleurs.

Gent. Mod eum incipit 
eiciae sant molendia 
cuptionsequi di opta-
tiuscim haruntibus 
con raeperi atatat

communiqué de presse

Presse

Pour une utilisation autonome des éditorialistes, le 
document type a été créé au format MS Word et existe 
en 3 versions linguistiques différentes : français, anglais 
et allemand

Invitation à la presse
Ce document type (INDD) existe également en 3 
versions linguistiques différentes : français, anglais et 
allemand 
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Description des crues de 2018 

3. DESCRIPTION DES CRUES DE 2018

Les crues de 2018 ont été caractérisées au moyen de plusieurs paramètres de référence, pouvant servir par la 
suite à comparer les réponses hydrologiques individuelles aussi bien à des événements antérieurs dans le même 
secteur, qu’à des crues subites observées dans d’autres contextes physiogéographiques à l’étranger.

3.1. L’événement du 31 mai au 1er juin 2018

Les lames de pluie spatialisées dans les cinq bassins-versants touchés par des crues subites le 1er juin 2018 ont 
varié entre 41.4 mm (bassin de l’Ernz Blanche à hauteur de Larochette) et 63.2 mm (bassin de l’Ernz Noire à 
hauteur du sous-bassin du Hallerbach). Les intensités de pluie maximales estimées ont varié entre 0.8 et 3.6 
mm.5min-1. En raison de l’absence de courbes de tarage suffisamment précises pour les hauts débits, les ondes 
de crue n’ont pu être quantifiées que pour l’Ernz Blanche à hauteur de Larochette, l’Ernz Noire à hauteur de Mul-
lerthal, le Hallerbach et l’Aalbach (Figures 3 et 4 ; Tableau 3). Pour ces mêmes raisons, les coefficients d’écoule-
ment n’ont pu être déterminés que pour l’Ernz Blanche à hauteur de Larochette (22%), l’Ernz Noire au Mullerthal 
(31%), le Hallerbach (35% ± 7%), et l’Aalbach (22% ± 3%). Les temps de montée au pic de crue ont varié entre 1 à 
2 heures (Hallerbach & Ernz Noire au Mullerthal) et entre 3 à 5 heures (Ernz Blanche à Larochette & Reisdorf). Sur 
l’Aalbach, la montée de l’hydrogramme a pris 3 heures.

Figure 3

[Gauche] Précipitations et débits de l’Ernz Blanche à Larochette du 31 mai au 3 juin 2018. [Droite] Précipitations et débits du Hallerbach du 
31 mai au 3 juin 2018.

Figure 4

[Gauche] Précipitations et débits de l’Ernz Noire au Mullerthal du 31 mai au 3 juin 2018. [Droite] Précipitations et débits de l’Aalbach du 31 
mai au 3 juin 2018.
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Conditions météorologiques 

Station Max. 10 minutes 
[mm]

Heure* Max. 1 heure 
[mm]

Heure Max. 6 heures 
[mm]

Heure Max. 24 heures 
[mm]

Waldbillig 15.5 1h10 72.1 1h-2h 100.6 1h-7h 113.7

Grevenmacher 14.0 1h10 46.5 0h50-1h50 67.2 0h-6h 77.0

Stadtbredimus 9.4 13h00 26.5 12h40-13h40 37.1 11h-17h 79.3

Merl 10.0 5h10 32.1 4h50-5h50 65.1 1h-7h 75.6

Mamer 8.4 4h50 37.5 4h40-5h40 55.5 0h-6h 59.0

Echternach 7.9 1h20 25.4 1h10-2h10 52.1 0h-6h 67.7

Remerschen 7.4 2h40 24.5 2h20-3h20 49.1 0h-6h 62.1

Mersch 2.1 0h20 6.9 5h20-6h20 26.3 0h-6h 31.8

Bollendorf 18.4 1h50 43.0 1h20 - 2h20 63.0 0h-6h 71.1

Potaschberg 11.9 1h20 27.9 1h00 -2h00 46.9 0h-6h 52.5

Vianden 14.4 2h40 32.8 2h20 - 3h20 58.4 1h-7h 59.2

* l’heure UTC+1 signifiant que le cumul maximal a été enregistré entre l’heure H-10min et H

Tableau 1

Intensités de pluie relevées sur 10 minutes, 1 heure, 6 heures et 24 heures dans 11 stations pluviométriques du Luxembourg le 1er juin 2018. 
Codes couleurs pour les intensités maximales enregistrées en 1 heure et 6 heures selon la classification du DWD [cf. section 1.1.2] : jaune – 
pluie intense, orange – pluie très intense, rouge – pluie extrême. [heure exprimée en UTC +1]

Le 9 juin 2018, les intensités de pluie les plus remarquables ont été relevées dans le bassin de l’Attert, avec  
notamment 53.3 mm tombés en 1 heure et 64.8 mm tombés en 6 heures à la station de Reichlange (Tableau 2). Au 
sud du pays, des intensités de pluie importantes ont également été relevées le 11 juin 2018, avec notamment 18.3 
mm observés en 10 minutes et 48.9 mm en 1 heure à Roeser (Tableau 2). Le flanc oriental a connu une nouvelle 
fois des cumuls de pluie importants, avec 32.2 mm enregistrés en 1 heure et 69.2 mm en 24 heures à la station de 
Waldbillig (Tableau 2).

Station Max. 10 minutes 
[mm]

Date  Heure 
[UTC+1]

Max. 1 heure 
[mm]

Heure [UTC+1] Max. 6 heures 
[mm]

Heure 
[UTC+1]

Max. 24 heures 
[mm]

Roeser 18.3 11 juin 14h20 48.9 14h00-15h00 51.6 12h-18h 62.0

Godbrange 14.3 09 juin 18h30 22.3 18h20-19h20 32.2 17h-23h 32.2

Waldbillig 12.9 09 juin 18h40 32.2 18h00-19h00 58.1 17h-23h 69.2

Obercorn 12.4 11 juin 13h30 34.2 13h00-14h00 42.4 12h-18h 48.2

Remerschen 10.1 11 juin 15h30 18.4 15h00-16h00 26.4 11h40-17h40 34.8

Reckange 9.8 09 juin 18h40 16.6 18h30-19h30 18.1 18h-24h 26.4

Dahl 8.1 09 juin 20h00 20.4 17h20-18h20 14.2 18h-24h 14.6

Clemency 7.8 11 juin 13h20 15.0 13h10-14h10 18.6 12h-18h 22.8

Esch/Sûre 7.1 11 juin 17h40 22.0 17h30-18h30 34.4 13h30-14h30 41.4

Stadtbredimus 7 10 juin 20h50 8.5 20h00-21h00 11.6 19h-01h 21.4

Merl 5.9 11 juin 14h20 13.6 14h00-15h00 19.1 12h-18h 24.3

Hosingen 5.2 11 juin 18h00 15.8 17h40-18h40 26.9 14h-20h 33.4

Roodt 5.2 11 juin 17h20 9.2 20h00-21h00 18.3 13h-19h 24.4

Eschdorf 5.1 11 juin 17h30 15.9 17h00-18h00 27 14h-20h 34.1

Bollendorf 7.6 09 juin 18h50 23.7 18h10-19h10 36.8 17h-23h 38.0

Livange 16.1 10 juin 13h30 30.7 12h50-13h50 31.9 11h-17h 35.8

Reichlange 14.2 09 juin 19h40 53.3 19h10-20h10 64.8 19h-01h 64.8

Welscheid 10.7 09 juin 19h30 37.5 19h00-20h00 41.2 18h-00h 43.4

Merzig (D) N.A. - 16.3 14h00-15h00 - - 23.5

Oberstadtfeld (D) N.A. - 20.4 18h00-19h00 - - 45.5

Tableau 2

Intensités de pluie relevées sur 10 minutes, 1 heure, 6 heures et 24 heures dans 20 stations pluviométriques du Luxembourg entre le 9 et le 
11 juin 2018. Deux stations (Merzig et Oberstadtfeld) sont localisées en Allemagne. Codes couleurs pour les intensités maximales enregis-
trées en 1 heure selon la classification du DWD [cf. section 1.1.2] : jaune – pluie intense, orange – pluie très intense, rouge – pluie extrême. 
[heure exprimée en UTC +1]
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4. MODÈLE PERCEPTUEL DES CRUES SUBITES

Sur base de l’analyse des données hydro-météorologiques rassemblées au cours de plusieurs années, en plus 
de l’analyse mécanistique détaillée des événements de crue subites dans les bassins-versants de l’Ernz Noire, de  
l’Ernz Blanche, de l’Attert et de l’Aalbach, nous sommes en mesure de proposer une ébauche de modèle percept-
uel autour du fonctionnement de ces hydrosystèmes.

Ainsi, tous les bassins étudies sont caractérisés par un seuil de déclenchement de l’écoulement – pour certains 
légèrement différent entre été et hiver – consistant en une certaine quantité de précipitations préalables (Figure 
11). Selon les bassins, la saison et leurs caractéristiques physiographiques, cette quantité de précipitations varie 
entre 5 et 50 mm. Le substrat géologique en place influence grandement la capacité de stockage d’un hydrosys-
tème, tout comme le niveau du déficit de stockage [Pfister et al., 2002] – largement dépendant des précipitations 
antécédentes et des pertes par évapo-transpiration [Pfister et al., 2017].

Au-delà du seuil de précipitations déclenchant l’écoulement, les hydrosystèmes sont caractérisés par une  
augmentation très sensible de leur rendement (Figure 11). Correspondant au rapport entre la lame écoulée et la 
hauteur totale des précipitations pour un même événement, ce rapport tend à augmenter très sensiblement dès 
l’automne – notamment en raison de la diminution rapide des pertes par évapo-transpiration. Le déficit de stock-
age tend à se réduire très rapidement, conduisant à l’occurrence de plus en plus fréquente d’écoulements de sur-
face et de sub-surface (saturation excess overland flow – SEOF).
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Figure 11 

Modèle perceptuel du fonctionnement des hydrosystèmes étudiés. Relation hystérétique entre précipitations cumulées et lames écoulées 
au fil des saisons (représentant le niveau de saturation du système). SEOF = Saturation Excess Overland Flow ; IEOF = Infiltration Excess 
Overland Flow (contrôlé avant tout par l’intensité de pluie).

Un processus à part dans ce schéma mécanistique propre à tous les bassins-versants étudiés est lié aux précip-
itations caractérisées par des intensités exceptionnelles. Bien que le niveau du déficit de stockage antécédent 
aux précipitations reste un élément clé dans la réponse hydrologique du système bassin-versant, ce sont les in-
tensités de pluie – localement et très brièvement d’un niveau exceptionnel – qui peuvent conduire à l’apparition 
du phénomène de battance et à l’occurrence d’un ruissellement de surface massif (infiltration excess overland 
flow – IEOF), capable de développer une force érosive hors normes (Figure 11). Selon notre analyse, c’est claire-
ment la combinaison de volumes de pluie très importants (dans tous les cas bien supérieurs au déficit de stockage 
restant) et d’intensités de pluie localement très importantes, qui ont conduit aux crues éclair dans les bassins-ver-
sants de l’Ernz Blanche, de l’Ernz Noire, de l’Attert et de l’Aalbach. Les débits de pointe exceptionnels propres 
aux crues subites trouvent ainsi leur origine dans l’apparition d’un écoulement de surface par déficit d’infiltration 
d’une part et la connectivité momentanée de ces foyers d’écoulement de surface avec le réseau hydrographique 
principal d’autre part.

Bassin Station Période d’observa-
tions

Hauteur maximale 
[cm]

Débit maximum 
[m3.s-1]

Période de retour 
[années]

Ernz Blanche Reisdorf* 2009 – en cours 121.6 - 3

Ernz Noire Hallerbach 2006 – en cours 183.5 - 34

Moselle Aalbach** 2006 – en cours - 21.46 27

Tableau 6

Périodes de retour pour les débits et hauteurs d’eau max. observés en 2018 (période estivale ; ajustement par la méthode de Gumbel). *Hau-
teur maximale observée pour la station de Reisdorf = 311.5cm (2016), période de retour 45 ans. **Débit maximal observé pour la station de 
l’Aalbach = 22.07 m3.s.-1 (2013), période de retour de 30 ans.

Figure 9

Période de retour correspondant au rythme de montée des crues dans le ruisseau du Hallerbach (période 2006–2019).

Bien que la série d’observations hydrométriques trop courte de la station de Larochette ne permette pas une  
analyse fréquentielle complète (avec période de retour des pics de crue), une juxtaposition des neuf plus grandes 
ondes de crue observées entre 2015 et 2019 illustre le caractère exceptionnel des événements de 2016 et 2018 
– tout comme l’envergure moindre (pour cette station) de l’onde de crue de 2018 par rapport aux pics de crue  
observés en mai et juillet 2016 (Figure 10).

Figure 10

Juxtaposition de neufs ondes de crue majeures sur l’Ernz Blanche à hauteur de la station de Larochette (période d’observation 2015–2019). 
[vert] événements de 2016 ; [violet] événements de 2018. Pic de l’onde de crue 2019 non-validé.
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Au Luxembourg, Meteolux préconise les seuils d’alerte suivants :

Avis de pluies fortes 31-45 l/mm² en 6 heures 
41-60 l/mm² en 12 heures
51-80 l/mm² en 24 heures

Avis de pluies torrentielles > 45 l/mm² en 6 heures
> 60 l/mm² en 12 heures
> 80 l/mm² en 24 heures

Source : www.meteolux.lu/fr/vigilances/dangers-meteorologiques

Le cas échéant, la topographie peut influencer considérablement la réponse hydrologique; des bassins-ver-
sants aux fortes pentes, caractérisés par un taux de relief pouvant atteindre 0.1 (coefficient obtenu à l’aide de 
la différence entre l’altitude maximum et minimum du bassin divisé par la longueur du chenal, d’après Marchi 
et al., [2010]) offrent une énergie potentielle importante, tout comme ils contribuent à diminuer l’infiltration  
[Morbidelli et al., 2016]. Par ailleurs, les bassins-versants fortement chenalisés tendent également à favoriser les 
phénomènes de type crue subite [Acosta-Coll et al., 2018].

Les conditions antécédentes d’humidité du sol, respectivement le niveau de stockage de l’eau dans le sys-
tème bassin-versant, influent fortement sur la réponse hydrologique. La saturation des hydrosystèmes peut être 
générée soit :

(i)  par des précipitations àfaible intensitémais continues sur une longue période, saturant progressivement les 
horizons supérieurs des sols et/ou entraînant une remontée progressive des eaux de nappe (saturation excess 
overland flow), 

(ii)  par des précipitations très intenses mais àcourte durée (et faible extension spatiale), dépassant de loin la  
capacité d’infiltration des sols (infiltration excess overland flow) [Smith & Goodrich, 2005].

En cas de crues subites, c’est avant tout ce deuxième type de processus qui domine. Souvent, l’écoulement de 
surface qui se développe suite à une saturation des horizons supérieurs des sols est également qualifié d’écoule-
ment ‘hortonien’ ou ‘hortonian overland flow’ [Horton, 1933].

1.2. Le phénomène des crues subites en Europe

La description et l’étude des événements de crues subites sur le continent européen ont concerné jusqu’à récem-
ment en majorité l’Europe méridionale (i.e. pourtour méditerranéen et région des Alpes et des Carpathes). Une re-
cherche bibliographique (SCOPUS, critères de recherche TI=(flashflood) OR TI=(flash AND flood)) relatant le nom-
bre d’études (publiées sur les 30 dernières années) ayant trait aux crues subites, révèle que l’Europe méridionale 
(115 études) est beaucoup plus fortement exposée que l’Europe septentrionale (24 études) à ces phénomènes 
extrêmes (Figure 1). Un trait commun à ces deux zones géographiques – aux climats très différents par ailleurs 
– est que le nombre d’études sur les crues subites a très fortement augmenté à partir de 2000 pour l’Europe mé-
ridionale et à partir de 2010 pour l’Europe septentrionale. Dans un rayon de quelques centaines de km autour du 
Luxembourg, on dénombre notamment quelques études récentes d’événements de type crue subite :

29/05/2008 Liège, Belgique [Van Campenhout et al., 2015]

02/06/2008 bassin du Starzel, Germany, [Ruiz-Villanueva et al., 2012]

26/08/2010 bassin du Hupsel Beek, Pays-Bas, 120 mm en 24h [Brauer et al., 2011]

02/06/2013 bassins-versants dans le sud-est de l’Allemagne [Raynaud et al., 2015]

29/05/2016 & 09/06/2016 Braunsbach, Allemagne [Piper et al., 2016; Bronstert et al., 2017]

22/07/2016  bassins-versants de l’Ernz Blanche et du Hallerbach [Pfister et al., 2018]

De cet inventaire ressort que les études ayant ciblé les crues subites se concentrent en majeure partie sur le pour-
tour méditerranéen, tandis que relativement peu de connaissances spécifiques sont disponibles pour la Grande 
Région et le Luxembourg en particulier.
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1. INTRODUCTION

1.1. Crues subites: définitions, propriétés et origines

1.1.1. Définitions

Le phénomène des crues subites a été défini à de multiples reprises selon divers critères. Depuis 1974, les crues 
subites sont définies par l’AISH-UNESCO-WMO [Defrance et al., 2014] comme ‘des crues dont l’apparition est sou-
daine, souvent difficilement prévisible, de temps de montée rapide et de débit spécifique relativement important. 
Ces crues éclair sont donc généralement liées à des épisodes pluvieux intenses et se manifestent souvent sur des 
bassins de taille modérée.’

Le National Weather Service des Etats-Unis [Gourley et al., 2011] conçoit les crues subites comme ‘un débit rapide 
et extrême de hautes eaux dans une région normalement sèche, ou une augmentation rapide du niveau de l’eau 
dans un torrent ou un ruisseau supérieur à un niveau de crue prédéterminé commençant dans les 6 heures suivant 
l’événement déclencheur (pluies intenses, rupture de digue ou de barrage, embâcle de glace)’.

En France [Ministère de l’Écologie, 2011], le SCHAPI (Service Central d’Hydrométéorologie et d’Appui à la Prévi-
sion des Inondations, France) définit ce phénomène comme ‘des crues survenant sur des bassins versants dont le 
temps de réponse se situe entre 2 heures (délai en deçà duquel seuls des dispositifs locaux très spécifiques per-
mettent une anticipation) et une demi-douzaine d’heures (délai au-delà duquel on entre dans le champ de la prévi-
sion des crues classique)’. D’après Douinot [2016], la caractérisation chiffrée de cette définition dépend de la zone 
géographique d’étude. En Europe, les crues subites observées sont majoritairement la conséquence de cumuls 
de précipitations dépassant 100 mm en quelques heures [Gaume et al., 2009]. Les bassins versants concernés 
ont des superficies de l’ordre du km2 à quelques centaines de km2.

1.1.2. Propriétés et origines du phénomène de crues subites

Les précipitations susceptibles de générer des crues subites dépassent en règle générale des cumuls de 100 
mm (ou litres par mètre carré) en quelques heures. Ces épisodes de pluie extrêmes sont typiquement liés à des 
événements dits ‘convectifs’, à extension spatiale très limitée, voire de méso-échelle. Parfois qualifiés de ‘paroxys-
tiques’, ces événements sont caractérisés par des quantités de pluie sans commune mesure – notamment sous le 
climat méditerranéen, où les cumuls de pluie extrêmes mesurés en 24 heures ont pu atteindre jusqu’à 600 mm, 
voire plus. Pour la France métropolitaine, Météo-France utilise les critères suivants pour classer les intensités de 
pluie :

Pluie faible continue 1 à 3 mm par heure

Pluie modérée 4 à 7 mm par heure

Pluie forte 8 mm par heure et plus

Sources : http://www.meteofrance.fr/prevoir-le-temps/phenomenes-meteo/les-pluies-intenses 
http://pluiesextremes.meteo.fr/france-metropole/Intensite-de-precipitations

Par ailleurs, Météo-France préconise à l’échelle journalière les seuils suivants pour des précipitations intenses :  
50 mm en 24 heures en plaine et 100 mm en 24 heures en montagne.

En Allemagne, le DWD (Deutscher Wetterdienst) utilise des seuils de caractérisation des intensités de pluie plus 
élevés :

Pluie intense (Starkregen) 15 à 25 mm en 1 heure
20 à 35 mm en 6 heures

Pluie très intense (Heftiger Starkregen) 25 à 40 mm en 1 heure
35 à 60 mm en 6 heures

Pluie extrême (Extrem heftiger Starkregen) > 40 mm en 1 heure
> 60 mm en 6 heures

Source : https://www.dwd.de/DE/wetter/warnungen_aktuell/kriterien/warnkriterien
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Pour les annonces, il faut privilégier une grande photo 
de bonne qualité illustrant le domaine ou la thématique 
abordée. 
Le slogan (en BEBAS Neue) se présentera de préférence 
entre 2 "tirets", comme illustré ci-contre, placé en haut à 
gauche de la page.

Une "punchline" précisant la thématique peut être 
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